


The “ARTiculations” project represents a platform for the establishment of artistic and site-specific exhibition practices, by reactivating 
and reactualizing public spaces and institutions of significant socio-referential contexts. “ARTiculations” formally represents a series 
of engaged and thematically contextualized exhibitions with the aim of mapping, visualizing and promoting sensitive and important 
social topics, uniting their cultural, historical, monumental and architectural heritage, with poetic and critical expressions of artists 
from the region. The goal of the project is the actualization of various infrastructural and cultural resources, as well as the exchange 
of information and knowledge regarding the thematization and improvement of specific models of social responsibility and behavior 
with the aim of achieving a healthier environment. 
We are specially motivated to maintain the project after experience and effects of exhibitions implemented so far: Articulations I 
and Articulations II: Women’s prison - Freedom hotel (catalogs and documents attached), which indicate the high need for this type 
of activity. In the 4 years of its existence, the project released two large-scale group exhibitions in which over thirty relevant artists 
and cultural workers from Serbia and the region (Croatia, Bosnia, Austria, Montenegro and others) were engaged.  Also, relevant 
curators, art historians, cultural theorists, journalists, psychologists, activists, etc. found their place within the well-thought-out 
accompanying programs. Articulations projects occupy a unique and important place on the map of the cultural scene and offer in 
Serbia and the region, primarily gathering a large number of audiences and professionals by opening often physically inaccessible 
spaces for the presentation of ideas, the realization of artistic works, but also crucially important spaces for communication on 
sensitive topics and contents.
One of the important engagements and goals of the Articulations project refers to the decentralization of the cultural scene in 
Serbia, especially outside the capital, as well as cooperation with local communities. Also, our goal is to draw attention to the 
non-gallery spaces by exhibiting art projects in buildings that are important for various reasons as part of cultural heritage and very 
often left to decay and devastated, and in this way point out the importance of preservation, relationship with the past and care of 
the heritage. Our experiences so far have indicated the high need for this type of activity in order to achieve the necessary cultural 
exchange, as well as communication with a wider professional and non-professional audience. 
Within the project and exhibitions we want to start conversations about important and sensitive topics that affect society in the 
broadest sense, using the potential and influence of artistic and creative practices on the awareness of the environment and com-
munity.   Other important goals of the project are reflected in the effects of promoting local artistic visions and expressions. Also, 
the expected results refer to the establishment of inter-institutional and interdisciplinary cooperation, and the analogous expansion 
of the field of artistic activity, in order to ensure the necessary cultural exchange. The educational aspects of the exhibition, the 
cultivation of the culture of memory, the reactivation and actualization of public spaces. The expected changes refer to expanding 
the awareness of the local community, establishing an exchange and directly enabling access to the mentioned issues.

The authors behind the ARTiculations project are artists and longtime colleagues Ivana Ivković and Tanja Juričan.





Tanja Juričan (1980), PhD in polymedia arts (Center for 
Interdisciplinary Studies, University of Arts Belgrade), holds 
B.F.A in Painting (FFA, Belgrade), currently lives and works 
in Pančevo (Serbia). Primarly engaged in the field of post-
conceptual and transdisciplinary art practices by focusing the 
complex relationships and roles of media culture and society in 
the organization and implementation of power. She defended 
her doctoral dissertation entitled “Critical Remediation of a 
War Movie” at the University of Arts in Belgrade in 2017.



Ivana Ivković (1979, Belgrade) gained recognition with 
her frank and intensely private, self-reflexive approach. 
Her nomadic style of life – travels, frequent geographical 
dislocations and exposures to different cultural surroundings, 
had a major influence over her work, which involves personal 
history and real and invented memories. The notion of 
identity and gendered experience are the main elements 
in her works. In the most unexpected way, Ivković shifts the 
infamous classical roles between women and men in art, 
using the naked or semi-naked male body as a performative 
instrument within orchestrated scenes, tableau vivant. 
Recently, Ivana Ivković has shown her work at: Humboldt 
Forum in Berlin, Museum of Contemporary Arts of Vojvodina, 
Novi Sad, Museum of Contemporary Art Belgrade, Biennale 
Internazionale Donna in Trieste, Museums Quartier in Vienna, 
History museum of Bosnia in Sarajevo, TAF Athens, Kibla 
portal in Maribor, Slovenia, National Museum of Montenegro, 
Hošek Contemporary in Berlin, among other places. She is a 
recipient of renowned stipends and awards, and her works 
are part of numerous collections: Museum of Contemporary 
Art in Belgrade, ifa collection in Stuttgart, October Salon in 
Belgrade, Wiener Städtische Art collection of contemporary 
art in Vienna, Telenor collection of contemporary Serbian art 
in Belgrade, Museum of the City of Belgrade.



ARTiculations I 
Evangelical Church, Pančevo, Serbia, 2018.

Group exhibition organized in 2018, deals with the aspects of “religion” in a wider sense, social practices of 
believing and superstitions, and their relations to the entities of morality and identity. The crucial idea implied 
public opening of the architectural site of the closed and almost devastated Evangelical Church in Pančevo, which 
was not open to the audience for more than 50 years, and its recontextualization through artistic interventions 
realized in cooperation with  authors from the country and region.

Artists: James Din, Emir Šehanović, Selma Selman, Siniša Ilić, Aleksandrija Ajduković, Adita Kaderić, Saša Tkačenko 
and Gildo Bavčević.

Photo credits: Ivan Zupanc
Visuals: Emir Šehanović











































ARTiculations II - “WOMEN’S PRISON – FREEDOM 
HOTEL” 
Austro-Hungarian prison located in the lagoons of the National Museum in Pančevo and Hotel 
Sloboda, Pančevo, Serbia, 2021.

Group exhibition realized in 2021, focused on the more widely understood specifics of “women’s prison”, and 
sensitive to issues of traumatic places of female heritage and the experience of freedom in a heteronormative 
environment of the patriarchal system, which we represented by the juxtaposition of two abandoned spaces in 
Pančevo city - cells of the old Austro-Hungarian prison located in the lagoons of the National Museum in Pančevo; 
and building, i.e. the square of the former SLOBODA (translated from Serbian - Freedom) hotel. We exhibited 
and presented artistic works by 21 female authors from the country and the region, but also organized a rich 
supporting program in the form of professional guidance, discussions and forums regarding the thematization 
of women’s activist fights as an legit inspiration in art, but also as practical and ideological assumptions of the 
freedom.

Artists: Dragana Žarevac, Dubravka Đurić, Ivana Ivković, Jelena Pavlović,  Tanja Juričan, Marina Marković, Draga-
na Radivojević, Anica Vučetić, Milica Rakić, Aleksandra Novaković, Sanja Latinović, Ivana Smiljanić, Deska Deska, 
Marieta Vulić, Tina Keserović, Sonja Radaković, Selma Selman, Radmila Petrović and others

Photo credits: Ivan Zupanc
Visuals: Stefan Unković







Marieta Vulić  
Put za slobodu 
 
Nastali audio zapis sastoji se od dva fragmenta; prvi dio, sni-
mljen je u noći Velike subote, kršćanskog blagdana, dana uoči 
Uskrsa na Lastovu. Za veliku subotu karakteristično je bdjenje, 
vjernici se okupljaju oko ognja u blizini crkve i ta zajedničkom 
pjesmom dočekuju ponovno rođenje. Od Velikog četvrtka 
do Velike subote, zvona su zavezana, te ih zamjenjuju drvene 
klepetaljka. Neočekivano prisustvo na svetkovini, navodi me na 
osvještavanje kolektivne snage vjere i moći ujedinjene energije 
koja strmi ka slobodi i novom životu.Drugi dio audia, sastoji se 
od fragmenta razgovora sa bliskom ženom do koje mi je stalo. 
Kroz razgovore upoznajem njen put i iznova otkrivam kako svoju 
tako i njenu intimnu putanju od zatvora do slobode. Obje situa-
cije djeluju na mene poput zrcala; iznova počinjem usmjeravati 
pogled k sebi i opet se konstituirati ondje gdje se nalazim. 

Anica Vučetić 
Revoluciju sanjam 
 
U prvoj polovini 19. veka pritvor Gradskog magistrata u Pančevu 
je služio privođenju skitnica, pijanaca, sitnih kriminalaca. Tokom 
Drugog svetskog rata zatvarani su Jevreji, komunisti, skojevci, 
članovi Pokreta otpora. Neki od njih su brutalno mučeni pre 
pogubljenja. Zapisi na zidovima su tragovi koje su zatočenici 
ostavili iza sebe u poslednjim danima života. Iako je većina zapi-
sa sačuvana, mnogi su u godinama nakon Drugog svetskog rata 
izbrisani ili oskrnavljeni upadima u prostorije nekadašnjeg zatvo-
ra. Civilizacija nejednakih utiskuje duboke tragove u memoriju 
vremena i prostora. U radu Revoluciju sanjam projekcija užarene 
mase na zidu ćelije dominira prostorom, lagano se komešajući i 
poništavajući distancu između slike i posmatrača. Usporeno kre-
tanje slike posmatrača uvodi u stanje povišene koncentracije na 
datu sliku, poprima skoro hipnotičko dejstvo u pokušaju iscelje-
nja memorije prostora. U uglu, na podu postavljen je ekran koji 
prikazuje spavača na užarenom uzglavlju. Spavač je reprezent 
uspavanog čovečanstva koje sanja promenu. Da bi do radikalne 
promene došlo neophodno je probuditi se.  

Deska Deska 
Love Proof 
 
I found myself staring into my old writings, thinking about new 
drawings, letters, postcards, greeting cards, about the fort-
hcoming sleepless night, about meeting random new people 
in bars, touching their hair, feeling alive, soaps in the shape of 
shells, confessional poetry, a half-full glass of water \you have 
never been here.

Dubravka Đurić  
Propitivanje glasa u poeziji 
 
Audio-vizuelna instalacija u kojoj autorka propituje odnos glasa 
i slike u poeziji. U pitanju jeglasovni performans u kojem au-
diovizualni snimak pokazuje pesnikinju koja na različite načine 
izgovara reč poezija. U odvojeno snimljenom audio snimku u 
vidu narativa propituje se status glasa i njegova upotreba u po-
eziji i usmenom obraćanju auditorijumu. Oba snimka se emituju 
simultano.

Dragana Žarevac 
Words 
 
WORDS je video instalacija, DVD, 4min od tri video performansa 
(1min, 2min, 1min). Dvoje ljudi različitog pola i različitih nacional-
nosti koji ne razumeju jezik onog drugog komuniciraju rečima. 
Kamera, zvuk i produkcija: Dragana Žarevac &amp; Oktay Ince. 
Montaza: Vladan Obradović. Dragana Žarevac &amp; Oktay 
Ince, 2003/4. Oktay Ince (Oktaj Indže) je turski umetnik koji se 
u svojim video radovima bavi marginalnim socijalnim grupama. 
Studirao je psihologiju. Socijalni aktivista koji je zatvaran zbog 
političkih stavova u vreme vladavine vojne hunte u Turskoj. To-
kom boravka u zatvoru molio je svoju porodicu da ga ne poseću-
je zbog običaja da svaki zatvorenik, pri povratku u ćeliju nakon 
poseta, prođe kroz ritual „toplog zeca“, to jest, biva pretučen od 
svih ostalih zatvorenika postrojenih u dva naspramna reda 

 

Ivana Ivković 
In Him We Trust 
 
IN HIM WE TRUST je video zapis istoimenog osmočasovnog 
performansa inspirisaog biblijskom temom i kompozicijom 
Strašnog suda koji je u januaru 2020. izveden u prostoru BITEF 
teatra sa 42 performera. “In Him We Trust” se dotiče tematike 
verovanja odnosno preispitivanja onoga u šta zapravo verujemo 
kroz doslovno podražavanje Sudnjeg dana. Performeri igraju 
uloge iz standardne ikonografije ove kompozicije koja postaje 
živa i u pokretu. Rad je u direktnoj je vezi sa prostorom u kom 
se izvodi – nikada dovršenom katedralom nemačke Evangeličke 
crkve. Publika je tokom trajanja performansa mogla da dolazi i 
odlazi, sedi, posmatra ili kontemplira čin “oživljavanja” ove reli-
gijske kompozicije kojim se takođe angažovao potencijal samog 
objekta transgresirajući se u njegovu prvobitnu namenu. Telo 
i pokret ključni su faktor i emocionalno asocijativni potencijal 
ovog rada uobličen spontanom koreografijom koju su performe-
ri, prirodno i bez glume, izvodili na konstrukciji koja podražava 
renesansni dojam perspektive.  

 

Tanja Juričan 
Čisto belo 
 
Rad je zasnovan na reupotrebi simptomatičnih sadržaja preu-
zetih iz standardizovanog narodnog govora i opsesivno kom-
pulsivnih neuroza. Rad tematizuje funkcije sankcionisanja, iz 
perspektive specifičnih društvenih odnosa prema uklanjanju, 
odbacivanju, čišćenju – kontrolisanom, prisilnom, konfliktnom - 
prljavom, nepoželjnom, različitom. 
 

Tina Keserović 
Ja moram da rađam 
 
Mama bi htjela da rodim. Taji to od mene da ju ne
bi psovala. Čemu? Kome? U šta da rodim? Tati bi to isto bilo 
lijepo. Ali nije mu bitno. Nije mu ništa više bitno. Navikla sam 
govoriti ljudima da želim nula do desetoro djece. Ginekologinja 
mi govori da sam nadprosječno plodna. Fuj, koliko vojnika. 

 
Sanja Latinović 
Sloboda me je bolela 
 
Sloboda me je bolela - performans koji će se izvesti na dan otva-
ranja izložbe ARTikulacije II: Ženski zatvor – Hotel Sloboda i čiji 
će audio odnosno video zapis biti prikazan u Narodnom muzeju 
Pančevo. 

Marina Marković 
Void*  
 
Void je audio segment istoimenog video rada koji podrazumeva 
ultrazvučni snimak prazne materice bez ikakve narativne pro-
gresije, dijalektički suprotstavljen zvučnoj slici, ženskom više-
glasju (glasova prabake, dveju baka, tetke, mame), koje govore o 
primarnim ženskim ulogama i dužnostima. Ovaj višegeneracijski 
hor menja ton od saveta, opomene, prekora do pretnje i nared-
be a svaki od njihovih diskursa reprezentativan je za patrijarhalni 
model u kojem su gajene. Kroz Void, Marković izlaže i diskutuje 
prakse otpora patrijarhatu  ukazujući na to koliko su pitanja slo-
bode i prinude za ženu neodvojiva.

Nije tvoje da biraš** 
Ova izjava oko koje koncepcijski nastaje istoimena instalacija 
iznova se ponavlja u video radu Void kao univerzalna mantra 
stereotipnog načina razmišljanja u heteropatrijarhatu. Poruku 
koju izgovaraju žene različitih generacija i odgoja iz Marinine 
porodice, umetnica izdvaja kao nedvosmislen primer prenošenja 
ženskog tereta i stida sa kolena na koleno. Pitanje slobode iz-
bora odnosi se na kontekste materinstva i uloge žene u društvu. 
Marina ćeliju starog zatvora tretira kao prošireno polje materice 
a svojom intervencijom markira prostor slobode u zatvoru sop-
stvenog tela. Marinina koža mesto je susreta dva nepomirena 
sveta i platforma njenog otpora, ne samo činom telesnog izlaga-
nja i izbora poruka mnogobrojnih tetovaža na telu, već i kao vid 
svakodnevne intimine opomene.

 
Samantha Louise Michel 
Imprisoned in Her Holiness  
 
Imprisoned in Her Holiness je audio rad kreiran posebno za 
izložbu Ženski zatvor – Hotel Sloboda. Napravljen je od različitih 
pesama koje sam snimila unutar kapele Svete Petke u Beo-
gradu. Zamišljala sam zatvor kao hram. Zločine kao svetinju. 
Gravitacija pesama privlači pažnju na telo i povećava svest o 
samoj zgradi. 

 

Aleksandra Novaković 
Still Life 
 
Mogući prevodi engleske reči still su između ostalog: još uvek, 
i dalje, ipak. To je i izraz za sliku bez pokreta ili, iz nečeg što je 
pokretno, izvučen statični (referentni) kadar. Privatno tumačenje 
termina still life u ovom slučaju je: još uvek život, i dalje život, 
ipak život. Sam izraz Mrtva priroda, sačinjen od dve oprečne 
reči, paradoksalan je i potencijalno bolan. Asocira na manjak ži-
vota u nečemu što je živo i neminovno se odnosi na trenutak koji 
je već prošao.  Puno puta vidjeni prizor, može da izgubi jedno 
a dobije drugo značenje ili da potpuno izgubi smisao. Menja se 
percepcija i menja i/ili izostaje emocija pa tako i odabir motiva, 
usled habituacije, postaje nebitan. 

Anastasija Pavić 
Zidanje Skadra 
 
Audio rad napravljen u kolaboraciji sa Matejem Rusmirom, 
sačinjen je od delova epske pesme “Zidanje Skadra”. U svojoj hi-
bridnoj formi preispituje položaj žene u srpskoj tradiciji i naraciju 
stavlja u savremen kontekst.

Jelena Pavlović 
Imam rupu koja mora biti popunjena*  
 
I HAVE A HOLE THAT MUST BE FILLED - audio instalacija koja 
se fokusira na pritisak socijalnih, bioloških, stečenih, generacij-
skih, prošlih i trenutnih očekivanja na žensku ulogu u društvu. 
Glavni fokus je stavljen na patrijarhalno verovanje da do istin-
skog ispunjenja žene mogu doći samo kroz druge pojedince i 
njihovo dovršavanje, ali nikada same. Audio materijal je snimljen 
tokom mesec dana noćnih audio sesija, gde se Jelena nije samo 
suočila sa sopstvenim očekivanjima, već šta i očekivanjima 
drugih od nje kao žene. Snimljeni monolog je fragmentiran u 
procesu montaže u mantre sličnih fraza koje proizilaze oko iste 
ponavljajuće rečenice iz naslova kako bi se pronašli odgovori i 
olakšanje.
 

Dužnost ženske grive** 
Dužnost ženske grive je je konceptualni performans u original-
nom trajanju od 2 i po sata sažet u desetominutnu videoinsta-
laciju, nastao kolaboraciom tri umetnice - Jelena Pavlović, Ana 
Miladinović i Kristina Jovanović. Njihova zamisao je bila da kroz 
kolektivnu video instalaciju prikažu položaj žene i njene borbe 
u sistemu koji je protiv nje. Kosa kao centralni simbol ženstve-
nosti, intimnosti i tajne, se provlači kroz našu kulturu i zaveštanje 
vekovima unazad. Kroz pesme, priče i sve što kultura jednog 
naroda obuhvata - kosa predstavlja karakter, požudu, strast.. 

 

Radmila Petrović 
Izbor pesama 
 
Poezija Radmile Petrovic je iskrena i drska sto je čini bliskom i 
prijemčivom. Sa druge strane, ozbiljnost i težina osećaju se u 
netipičnom, glasnom i veoma snažnom odnosu prema ženstve-
nosti, pretkinjama i savremenicama, kao i ljubavi. Radmila Petro-
vić ne preza od bilo koje teme, oštro se suprotstavljajući opšte 
prihvaćenim idejama o ravnopravnosti, porodičnoj hijerarhiji i 
večitoj, potresnoj dinamici vrednosti između sela i grada. 

 

Sonja Radaković  
Uz vetar 
 
Rad Uz vetar je kliše komentar na hronično zamoran i uzaludan 
rad celokupne umetničke zajednice najčešće percipiran kao rad 
bez svrhe i cilja. Audio zapis reprodukuje karakteristične zvuke 
ženskog uriniranja koje se u lokalnoj kulturi vezuju za sedeći 
položaj. Slušaoci se pozivaju da umesto o anatomiji ženskog tela 
razmišljaju o anatomiji društvenog aparata koji u umetnosti
podržava samo kontrolisane, kanonizovane i očekivane oblike 
izražavanja.Postavlja se pitanje Šta umetnost može učiniti u 
kontinuiranom stanju inferiornosti? 

 

Dragana Radivojević 
Intermeco 
 
(slike-objekti) Izloženi radovi pripadaju grupama: Bukvar, Rečni-
ci, Spiskovi, 2005/2006/2021, ulje, pigmenti i vosak na platnu: 
Tren (diptih), Slavuj, Dokolica, Intermeco, Na slovo s, Na slovo 
z, Na slovo v po azbučnom redu, O - slovo i broj (nula je uni-
seks).  Izložba Intermezzo Dragane Radivojević je serija obje-
kata izvedenih i prikazanih u oblasti likovne umetnosti. Njihova 
pseudoleksikografska likovnost relativizuje značaj pojma čitanje 
u svetu umetnosti čija jezička platforma ograničava neverbalnu 
inventivnost i implicira svojevrsno poltronsko poslušništvo. U In-
termezz-u sinkopirano recitovanje je složena alatka umetničine 
autorefleksije koja uodnošavanjem percepcije, konceptualizacije 
i tumačenja teži da zagospodari mentalnim poljem posmatrača 
istovremeno podstičući njegovu potrebu da “uvidom” i “razume-
vanjem” naruši njenu privatnost. (iz teksta Dejana Grbe, Cinizam 
situacije, Politika) 

Milica Rakić  
Lepa sam kao revolucija 
 
Milica Rakić istražuje značenja pojmova arhiviranja, kolektiv-
nog sećanja i ličnog iskustva. Korišćenjem ustupljene arhivske 
građe iz Arhiva Jugoslavije i pažljivo odabranih citata, umetnica 
kreira specifičan narativ zasićen dvosmislenošću, dovitljivo-
šću i humorom. Kako bi se njena umetnička strategija pravilno 
razumela u odnosu na savremeni trenutak, neophodno je uzeti 
u obzir i lokalni društveno-politički kontekst te konstitutivne 
elemente dominatnog ideološkog diskursa kao što su mizogi-
nija i istorijski revizionizam. Potiskivanje, te brisanje istorijske 
tekovine Narodnooslobodilačke borbe i generalno anitfašizma, 
te ženskog doprinosa u tim okvirima, iz kolektivnog sećanja po-
sebno u poslednje vreme sprovodi se ne samo krivom interpre-
tacijom događaja iz prošlosti u udžbenicima, popularnoj kulturi, 
agresivnim agitovanjem za uklanjanjem spomenika u javnom 
prostoru, već i neverovatnom medijskom zloupotrebom ženskog 
tela i iskustva. Obe tendecije se međusobno prožimaju u regre-
sivnom i nadasve patrijarhalnom društvenom vrtlogu, čime se 
sistematski potire celokupno zaleđe ideja rodne ravnopravnosti, 
kolektivnog duha i solidarnosti. Iako neki od citata koje umetnica 
koristi pripadaju arhivskoj građi, stavljanjem u funkciju ženskog 
iskustva oni postaju parolama ili pak fragmentima manifestnog 
tipa. (iz teksta istoričara umetnosti Vladimira Bjeličića) 

Selma Selman 
No Space 
 
No Space je video rad koji šaljivo prikazuje pitanja planetarnih 
razmjera koja izazivaju ljudska društva iznad naših sadašnjih 
mogućnosti  definiranja. Video rad je prilika da se zamisli sa-
dašnja, ali nepoznata definicija mi - ili budućnosti koju bismo 
- uistinu, mogli definirati kao pripadnost. Paradoksalno, koristeći 
sliku mog VELIKOG TIJELA, za tvrdnju da nema mjesta nikome 
drugome, izvodim vlastiti pojačani egocentrizam i sebičnost koji 
proizvode planetarne probleme s kojima smo danas suočeni 
- vrijeme ratova, migrantskih kriza, ekoloških i klimatske promje-
ne. Digitalni div dovodi u pitanje kako definiramo fizički prostor i 
našu osobnu pripadnost tako što konceptualno zahtijevamo sve 
prostore za sebe, pritom ne zauzimajući nikakav fizički prostor. 

 
Ivana Smiljanić 
Dnevna rutina: najmanje šest  
kilometara za sat vremena  
U napornom, dosadnom i povremeno duhovitom i nežnom jed-
nočasovnom performansu, Ivana Smiljanić nam izmedju ostalog 
priča koja je veza izmedju insulinske rezistencije i steriliteta, 
kako izgleda leto bez sladoleda i lubenice, kako hormonska 
stimulacija utiče na svakodnevicu, ko stigmatizuje bolje: stranci 
ili najbliži, kako je jalova umetnica zatrudnela i kako sve pome-
nuto utiče na emotivni, seksualni, društveni i profesionalni život. 
Smiljanić neprestano priča istovremeno hodajući brzim tempom, 
znoji se i, kako vreme odmiče, bori se za dah. 

 
Tamara Spalajković 
Riznica nežnost 
 
Audio rad Riznica Nežnosti bavi se društvenim pritiskom koji ni-
podaštava potrebe i glasove žena ali i svih osoba na koje taj pri-
tisak utiče, zatvarajući ih u takozvani Ženski Zatvor. Izgovaranje 
pesme služi kao prostor za suočavanje sa društvenim pritiskom i 
strahom koji taj pritisak otelotvoruje, računajući na razumevanje 
i podršku sa druge strane. Audio rad računa na zajedicu koja 
sluša, razume i uzima u obzir potrebe i glasove onih koji su bili i i 
dalje su potlačene i potlačeni.

ARTikulacije II 
 
„ŽENSKI ZATVOR – HOTEL SLOBODA” druga je po redu izložba umetničkog projekta ARTiku-
lacije, iza kojeg stoji autorski tim, Ivana Ivković i Tanja Juričan. Kao platforma za uspostavljanje 
umetničkih site specific praksi, ARTikulacije su pokrenute 2018. godine u vidu serije angažovanih 
izložbi s ciljem mapiranja i re-aktuelizacije javnih prostora i tema izraženih socioreferentnih kon-
teksta. Ovogodišnja izložba koncentrisana je oko šire shvaćenog specifikuma “ženskog zatvora”, 
i tiče se senzitivnih pitanjatraumatičnih mesta ženskog nasleđa i iskustva slobode. Jukstapozici-
jom dva napuštena prostora u Pančevu - stari zatvor smešten u katakombama Narodnog muze-
ja i zgrada nekadašnjeg kultnog hotela SLOBODA – izložba će predstaviti umetničke radove 21 
autorke iz zemlje i regiona, tematizujući žensko boračko delovanje, kao umetničku inspiraciju, ali i 
kao praktičnu i deološku pretpostavku slobode.

(Audio rad / 2021)

(Video instalacija / 2003/04)

(Video instalacija / 2019)

(Audio rad / 2021)

(Audio-vizuelna instalacija / 2021)

(*Audio rad / 2021 // **Video instalacija / 2021)

(Audio rad / 2021) 

( Digitalni printovi / 2021) 

(Video rad / 2021)

(Instalacija / 2021)

(Audio rad / 2021) (Audio rad/2021)

(Performans / 2021)

(Audio rad / 2021)

(Slike objekti / 2005-2021)

(Audio rad & instalacija / 2021)

(Audio rad / 2021)

(Audio rad / 2021)

(Audio rad / 2019)

(Audio rad / 2021)

(*Audio rad / 2021 // **Video rad / 2021) 











































ARTiculations III  - THE AFFAIR
Raichle palace (Contemporary Art Gallery Subotica), Subotica, Serbia, 2022.  

Revealing itself through the melodramatic and sensational elements of the content, the motive of the affair 
(French the word affair - “work”) was singled out as a term and the link of this year’s focus on the phenomenon 
of popularity, as well as the formal and substantive aesthetics of a specific type of narratives with a wide range 
of subjects of the affairs (intrigue and investigation of various inconvenient, immoral, inadequate or hidden 
circumstances and events, ranging from an intimate love stories - adultery, fraud, secret or forbidden relationships, 
up to major political, war, criminal, pop scandals, etc., in the domain of popular culture, but also more sophisticated 
forms of the same motif in the domain of artistic content - visual arts, literature, cinematography, theater, etc.). 
Permanent presence and the popularity of the affairs, and their high representation within the media culture led 
us to recognize the mentioned term as a label for a contingent of specific social rituals and practices, which are 
reflected in the production, distribution, consumption and enjoyment in the affairs. Understood that way, the affair 
is imposed as a motive of high potential regarding thematization and artistic articulation of numerous social issues 
and problems, such as the problems of media illiteracy, issues of socio-psychological aspects of the collective 
imaginary, i.e. imagination, collective issues of responsibility, abuse of media space, private information as well 
as public information importance, and analogously, the problems of violence and media violence, and numerous 
other related issues contributing to the development of critical awareness, and on the occasion of making visible 
the influence and power of media culture in relation to the standards of the social value system. The affair reaches 
the characteristics of a super-genre, functioning as a kind of “obsession”, potentially erasing boundaries between 
performance and life, and acquires the anachronistic meaning and character of the document or even monument, 
outlining the sentimental and ideological deposits of the collective psychological profile, i.e. mentality.

Artists: Dejan Kaluđerović, Olga Dimitrijević, Ehoanimato, Jordan Cvetanović, Sanja Latinović, Bogomir Doringer,  
Boris Burić, Ljubica Slavković, Vladimir Sekulić, Dušan Radivojević, Žarko Aleksić, Željka Aleksić, Marianne Marić, 
Vladimir Miladinović, Marka Žvaka, Adem Tutić, Maja Rakočević Cvijanov, Teodora Jovanović, Mladen Bizumić

Co-curator: Nela Tonković
Photo credits: Szofi Szerda
Visuals: Viktoria Szalma


































































